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AHHOTAUMA

MokKa3aHo B peTpOCMeKTUBe pa3BUTE TPAHCMOPTHOM NekcMKorpadum, HaunHas € NepBbiX TPAHCMOPTHBIX
TeXHWYECKNX ClI0Bapeit ()KenesHoJ0POXHbIX U Apyrux). MpusegeH NpakTUYeckn NcyepnbiBaoLWmMii nepeyeHb
(55 HaMmeHoBaHWIA) BbILLIEALLNX A0 HACTOSALLETO BPEMEHW N34aHWNIA, COCTaBASIOLLMX TPAHCMOPTHYHO NeKcuKorpa-
U0, C PYCCKUM 3bIKOM KakK OCHOBHbIM AW OAHWUM U3 BK/IHOUEHHBIX B TPAHCTMOPTHBIE CI0Bapy A3bIKoB. OTMeYeHa
MHOros3bl4Has ¢opma nepBbixX CI0Bapeii, 0XBaTbIBaBLLASA A3bIKW TEX CTPaH, rae K MOMeHTY pOpMMPOBaHNS Xe-
Ne3HOJ0POXHOI CeTU B Poccum xenesHble 40poru noyymnamn onepexaroLiee passurtie. PaccMoTpeH 3tan 06HOB-
NeHNs TPAHCMOPTHbIX TEXHUYeCKUX C10Bapeli K cepeanHe XX B. [laHa XapakTepucTka COBPEMEHHOr0 COCTOSHNS
B 06/1aCTN MHOA3bLIYHbIX U PYCCKOA3bIYHbLIX TEPMUHONOMMYECKMX TPAHCMOPTHBIX C0Bapeid, Bkitoyas TepM1Hoo-
rMyeckne C10Bapw, a Takke HOBbIX X BUAOB, Taknx Kak cnoBapn abbpesuatyp. [oka3aH oxBaT TPaHCMNOPTHOIA
nekcukorpaduert 0OCHOBHbIX BAOB TPaHCNopTa (KpomMe TpybonpoBoAHOro TpaHcnopta). OTMeyeHa TeHAeHLMSA
crewuyanmsauyuy cioBapei B 061acTyi 04HOTO BIAA TPAHCMOPTa U BO3POXAEHUS MHOTOS3bIUHbIX CIOBapeid, B TOM
uncne ¢ NPUMEHeHNeM «HOBbIX» AN TPAHCMOPTHOM NeKcnKorpadum A3bIKoB (Ka3axckui, MOHIONLCKUIA, yKpa-
WHCKWIA) cTpaH, rae nocne pacnaga CCCP rocyaapcTBEHHbIM A3bIKOM He ABAseTca pycckuidi. ChopmynmnposaHsbl
pekoMeHAaLMmn No AanbHelilleMy pa3BUTUIO TPAHCMOPTHO nekcukorpadum, BkAOUas NPOAOMKEHME 1 pacLLn-
peHvie NpakTVKM BbiNycka Hapaay € yH1BepCaabHbIMU TPAHCMOPTHBIMIW C10BapAMM Y3KOCMeLMan3npoBaHHbIX
Cn10Bapen, a Takxe CneLyanun3aLmio 31eKTPOHHbIX CoBapeii kak cnocob NoBbILIEHNS UX KaYecTBa 1 yCKopeHus
paboTbl C HUMMK.

KntoueBble cnoBa: abbpesmatypa; ABYyA3blUHbIN C10BapPb; NEKCUKOrpadums; MHOTOs3bIUHbIV C10Bapb; CrneLu-
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ABSTRACT

The development of transport lexicography in retrospect, starting with the first transport technical dictionaries
(railway and others), shown. An almost exhaustive list (55 titles) of the dictionaries that have been published so
far that make up the transport lexicography with Russian as the main language or one of the languages included
in the transport dictionaries given. The multilingual form of the first dictionaries noted, covering the languages of
those countries where, by the time of the constitution of the railway network in Russia, railways had advanced de-
velopment. The stage of updating transport technical dictionaries by the middle of the XX century considered. The
characteristics of the current state in the field of foreign-language and Russian-language terminological transport
dictionaries, including terminological dictionaries, as well as their new types, such as dictionaries of abbreviations,
are given. The coverage of the transport lexicography of the main types of transport (except for pipeline transport)
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shown. The tendency of specialization of dictionaries in the field of one type of transport and the revival of multilin-
gual dictionaries, including the use of ‘new’ languages for transport lexicography (Kazakh, Mongolian, Ukrainian),
where Russian is not the state language after the collapse of the USSR, noted. Recommendations for the further
development of transport lexicography, including the continuation and expansion of the practice of issuing highly
specialized dictionaries along with universal transport dictionaries, as well as specialization of electronic dictionar-
ies as a way to improve their quality and speed up work with them formulated.

Keywords: abbreviation; bilingual dictionary; lexicography; multilingual dictionary; specialization of dictio-
naries; terminological dictionary; terminology; transport; electronic dictionary
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BBEAEHUE

K ocob6eHHOCTSIM TpaHCIOPTa OTHOCITCS, Cpeiu
NpOYUX, TPAHCTPAHUYHBIN XapaKTep IIepeBO30K;
BOBJIEUYEHHOCTD B IIePEBO30YHBIN IIPOIleCC OOJIBIIIO-
T0 YMCJIa Pa3HOSI3BIYHBIX CyObEKTOB; 0OMeH 3HaUU-
TeJIbHBIM 06beMOM HHQOpMAIIUY; IPUMeHEHHE TeX-
HUYECKUX CPeJCTB U TeXHUYeCKOU JOKYMeHTalluy;
Ppas/IMuYHBIN Hay4YHO-TeXHUYECKUN YPOBEHb Pa3BU-
THUS OTHEeJbHBIX BU0B TPAHCIIOPTA, €r0 II0L0Tpac-
JIel, X034UCTB U T.I. B CHyly 3TOTO HCIIOJIb30BaHUE
aZleKBaTHOU IIpodecCUOHaTIbHON TEPMHUHOJIOTUH,
cofieprKalllelics B CI0BapsX, A IlepeBoja TeKCTOB U
JLPYTOH CIleIfHaJIbHOM HHQOPMAIIUHU, UTPaeT BaXKHYI0
poJsib B MHGOpMAIITMOHHOM 06MeHe. PacCMOTpeHBI
UCTOPHUYECKHUU aClleKT U COBpeMeHHOe COCTOSTHUE
JleKcuKorpaduueckoro obecredeHusI TPaHCIOPTaA.
Vi3 6oJstee BJIM3KUX IIyO/IUKALIUN Ha 9Ty TEMY YIIOMS-
HeM 0030p [1].

Bcero kK TpaHCIIOPTHOM JIEKCUKOIPadUU MOXKET
OBITH OTHeceHO 55 usnaHuil (IIpusosceHue), U3 HUX
IBYSI3bIUHbIE — 43, B TOM YHCJIe aHIJIMUCKUU I3bIK —
24; HeMeIIKUHM — 7; KUTaUCKUHU — 3; paHIy3CKUN —
3; a TaK)Ke Ka3aXCKUI, MOHTOJIbLCKUY, YKPAUHCKUM.
MHOTOg3bIYHbIE CJI0BAPU COCTAaBJIAKT 11 mM3gaHUM
(cm. IIpunosiceHue) 1 0XBaTHIBAIOT, HAPSLY C PYCCKUM,
QHIJIMHMCKUY, 60JIrapCKUM, ro/UIaHACKUU, HCIIaH-
CKUM, UTAJbSIHCKUM, Ka3aXCKUU, HEMEIIKUU, I10JIb-
CKUH, pYMBIHCKHUHY, CJIOBEHCKUY, QpaHITy3CKUH, Yelll-
CKUM SI3BIKH.

Hau60JIb11MH BBIITYCK CJI0Bapey IIpHUIllesics Ha Ha-
yajio XXI B. — 3a gecaruietre 2000-2009 rT. orry6su-
KOBaHO 16 ef., 3a 2010-2020 rT. — 19 (B 1IpegpIayIIIHEe
JleCITHUJIETHS BBIXOUJIO 110 2-3 efL.).

LEJIb U 3AAAYN UCCNNIEAOBAHUA

Hcxops U3 HapacTarolel akTyaJlbHOCTH JIEKCUKO-
rpaduueckoro obecrreueHUs IIePeBOIOB C MHOCTPAH-
HBIX U Ha UHOCTPaHHEIE SI3bIKHU, B TOM YHCJIEe B CBSI3U
C pa3paboTKOM 3JIEKTPOHHBIX CJI0Bapel U aBTOMaTHU-
YeCKHX CHCTeM KOMIIBIOTEPHOTO IlepeBofia, Heo6Xo-

JIIMO OIIeHUTH COBPeMeHHOe COCTOSIHMeE TPaHCIIOPT-
HOM JieKcuKorpaduu u cHopMyIUpoBaTh BO3MOXK-
Hble IIYTU ee JaJbHEeUIero coBeplieHCTBOBaHUS U
pasBUTHA.

MATEPWUANDbI U METO/ bl

HccegoBaHue BBIIIOJHEHO Ha OCHOBE CIIeIfhab-
HBIX TEXHUYECKHUX CJI0Bapel, 0XBaTHIBAIOIIUX TPaHC-
IIOPTHYI0 TeMaTHUKY 110 BCEM BU/laM MaruCTPaJIbHOIO
TpaHcHopTa (KpoMe MarucTpaJbHOIO TPyOOIIPOBO-
JHOTO), OTpakaeT JUHAMUKY GOpMUPOBAHUS TPAHC-
THOPTHOM JIeKCHKOTpaduu. Pe3yabTaThl II0JIyUeHBI
MeTOoJJaMH 9KCIIEPTHOI0 aHaIM3a U OIleHKH C UCII0JIb-
30BaHHEM MHOTOJIETHEro IIepeBOJUecKOro OIIbITa
aBTOPOB U OITBITA COCTaBJIEHUSI MHOTUX CI0Bapei U3
4quciia BXOAAIINX B COBpeMeHHYI0 I10/106/1acTh TPaHC-
TIOPTHOH JIeKCUKOoTpaduu.

MCTOPUYECKUIA ACNEKT
TPAHCMOPTHON NEKCUKOTPAOUU

IlepBOHAUaJILHO UHOS3bIYHAS TPAHCIIOPTHASA Tep-
MUHOJIOTHSL OTpa’kaJjlach B OOIIMX U TeXHUUYECKUX
cioBapsx. CrielyaJausupoBaHHble MHOCTPAHHEIE CJI0-
BapU yKa3saHHOM HAaIIpaBJIeHHOCTH IIOSIBUJIKNCH CPaB-
HUTEeJbHO II03JHO0, BO BTOPOHX mosioBuHe XIX B. 13
’KeJIe3HOJIOPOKHBIX CJI0Bapell paHHUM cTaJ Keses-
HOJIOPO>KHBIN HeMeITKO-QpaHITy3CKO-PYCCKUI TEXHU-
yeckuit ciaoBaph IL.T. Bocko (1884) [2]. B 1907-1909 rT.
B COCTaBe MHOTOTOMHOTO WJIJIFOCTPUPOBAaHHOIO TeX-
HUYeCKOI'0 C/I0Baps Ha IIIeCTH A3bIKaX — HEMEIIKOM,
AHTIIUHMCKOM, QPaHITy3CKOM, PYCCKOM, UTATbIHCKOM
¥ UCIIaHCKOM, BBIITyCcKaBIerocs A. IllsioMaHoM, I10-
SIBUJIUCH CIlellMajIbHBIEe TOMA, IIOCBAIIEHHBIE JKe-
JIe3HBIM fAoporaM. B cepexpmHe XX B. OIIy6JIMKOBa-
HBI HEMEITKO-PYCCKHE >KeJIe3SHOLOPOsKHEIE CIIOBAPU
(4.A. bynuH, T.1. laHuIoK U 1p., 1957; AL Cyiuma-
Camyiio, U.C. Kpor-Kpusasns, E.I. KoBpoBIieBa,
1960), aHIJIO-PYCCKUM >KeJIe3HOLOPOKHBIN CI0Baphb
(P.®. IIponuHa, A.H. Berys, H.C. BosikoBa u zip., 1958),
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$paHITy3CKO-PYCCKUH KeJIe3HOLOPO’KHBIM CI0Baph
(JI.A. Bucioyx, II.C. Tafizamaka, A.I. [iyamaH u ap.,
1966) 1 pyCCKO-KUTaMCKUM 7KeJIe3HOLOPOKHBINA U TeX-
HHU4YeCcKui caoBaphk (UYsH XyH-113y, 10.H. leMUnHCKUH,
1927), oxBaThIBaBIIIHe IIPAKTUYECKHU BCI0 TEPMUHOJIO-
THIO JKeJIe3HOOPOKHOT0 TPAHCIIOpTa TOTO BpeMeHH:
PesbCOBBIN IIyTh, 3eMJITHOE II0JIOTHO U CTPOUTEJIb-
CTBO HCKYCCTBEHHBIX COOPYKEHUH, 371eKTPUPUKALTHIO
U 37IeKTPOCHabKeHIe KeJIe3HBIX J0POT, TATY I10e3/[0B,
TIO/IBMDKHOM COCTaB, IOKOMOTHUBHOE U BarOHHOE XO-
34HCTBO, 3JIEKTPOHUKY, aBTOMAaTHUKY U TeJIeMeXaHUKY
Ha CTaHIWIX U IIeperoHax, IKCILIyaTall|Io XKeJle3HbIX
ZOpOT, TTacCa’KUPCKIUe U IPY30BBIe IIePeBO3KHU, IKOHO-
MUKY >KeJIe3HOZOPOKHOI0 TPaHCIIOpTa. BbLI Takxe
HU3JaH Y3KOCIIeIlMaJIu3UPOBaHHBIN CJI0Baph II0 >Ke-
JIeSHOJJOPO’KHOM aBTOMAaTHKe, TeJleMeXaHUKe U CBI3U
(11.C. I'lmysMmaH, 1958).

Bo BTOpOI1 110/10BUHE XX B. HEMEITKO-PYCCKUe JKe-
JIE3HOZOPO’KHBIE CJI0BapH ObLIM 00HOBJIEHH! (/[I.A. By-
kuH, b.A. T'opoBas, T.W. JaHWItoK U 1p., 1977 u 1987).

U3 ciroBapel JOPOKHOM TeMAaTHUKHU CJIe[yeT YIIOMs-
HYTb aHIJIO-PYCCKUM CI0Baph Aopo>xkHUKaA (S1.B. Xaii-
KUH, 1956), ¥3 MOPCKHUX — aHIVIO-PYCCKUM CII0Baph
I1.A. ®aBopoBa (1977), U3 aBUAIlMOHHBIX — aHIJIO-PYC-
ckui ciaoBapb B.II. MapacaHoBa (1996), a Takxe
AQHIJIO-PYCCKUU [OPOKHO-TPaHCIIOPTHBIN CJI0Baphb
(M.: M.I.P,, 1996).

B 3apy6e>XHOM TpaHCIOPTHOM JIEKCHUKOTpaduu B
XX B. U3laHBI MHOT'OSISBIYHBIE XKeJIe3HOJOPOKHEIE CJI0-
BapH ¢ 0ToOpakeHHeM PYCCKOSI3BIYHOM TepMUHOJIO-
THUU. ITO IATUASBIYHBIN aHIJIO-HeMeIlKo-GpaHIly3CcKo-
PYCCKO-CIIOBEHCKHUU KeJIeSHOJOPO>KHBIN ¢/10Baph [3] u
BOCBMUI3BIYHBIN QPaHITy3CKO-HEMEIIKO-PYCCKO-BeH-
TrepCKO-TI0JIbLCKO-PYMBIHCKO-YEIIICKO-aHIJIMHCKUY JKe-
JIe3HOJIOPO>KHBIHN cI0Baph [4]. Bo BTOpPOM II0JIOBHHE
XX B. BBIIIIEJI MaCIITa0HbIN PYCCKO-KUTAaUCKUH JKeJles-
HO/IOPOKHBIH c10Baphb (0TB. pex. I[3a113r0i Ma, 1983).

XapaKTepHON 0C06€HHOCTHI0 O0JIBIITUHCTBA YIIO-
MSHYTHIX cJI0Bapel XX B. IBJISETCA y4acTHe B UX CO3-
JAaHUU U/UIN peJaKTUPOBAaHUH CIIeI[HaIMCTOB-TPaHC-
TIOPTHUKOB, a TakK)Xe IIePeBOJUYHUKOB, CIIeIlHdaJIHt-
3UpPOBAaBIIUXCA B KOHKPETHBIX 00JIaCTAX U BHIAX
TPaHCIIOPTA.

CTOUT OTMETUTH IBHOe IIpeobiiafilaHue HHOSI3bIY-
HO-PYCCKHUX CJI0Bapel HaJl PyCCKO-UHOSISBIYHBIMHY, a
TaK>Ke BBIITYCK Ha Ha4aJIbHOM 3Talle MHOTOSI3bIYHBIX
cIoBapeu.

COBPEMEHHOE JIEKCUKOIPA®UYECKOE
OBECNMEYEHWUE TPAHCINOPTA

HayuHo-TeXHHMUYeCKHH IIporpecc Ha BCeX BHAAX
TpaHCIOpTa, UHTeHCUPUKAITUSI MeXXKToCylapCTBeH-
HBIX TPAHCIIOPTHEIX CBsI3eH, paclIupeHre PHIHOYHBIX
OTHOIIIEHUY Ha TPaHCIIOPTe, YCI0KHEHHUE JIOTUCTHU-
KU IIpefoIIpe/ie/IUIN Heo0X0AUMOCTE 00HOBJIEHUS

TPaHCIIOPTHOM JIeKCUKOTpaQuH, pacIIupeHus 0XBa-
ThIBaeMBbIX €10 aClleKTOB, BOBJIeUeHUs B JIEKCUKOTIPa-
G0 BOSMOKHOCTEH U NOCTIOKeHUU B cdhepe HHPOp-
MAaIfMOHHBIX TEeXHOJIOTHH.

B CBS3U C 3TUM B HaCTodlllee BpeMsi 0OHOBUJIHCH
IIPaKTUYeCKU BCe MHOSISBIYHO-PYCCKHE TPaHCIIOPT-
Hble CJI0BapU: aHIVIO-PYCCKUU >KeJIe3HOLOPOKHBIN
(A.B. Kocmus, B.B. KocmuH, 2006), aHIJIO-pYCCKUH CJI0-
Baphb fopoXHUKa (B.B. KocmuH, 0.A. KocMuHa, 2011),
bpaHITy3CKO-pYCCKUI sKe1e3HO0p0XKHEIN (I.B. SIKoB-
jaes, B.B. KocmuH, A.A. KocmuHa, 2012), coBMeIlleH-
HBIM aHIJIO-PYCCKUM U PYCCKO-aHIVIMHMCKUM aBHUaIlH-
OHHEIU cioBaps (E.H. JleBHUHA, 2011), aHaJIOTUYHBIHI
COBMEIIIeHHBIN aHIJIO-PYCCKUM U PYCCKO-aHIJINHI-
CKUM TeXHUUYEeCKHU CJI0Baphb JOPO’KHBIX TEPMUHOB
(TexHMYECKU CJI0BAaph LOPOKHBIX TEPMHUHOB, 2000),
AHIJIO-PYCCKUM MOPCKOH coBaphb (r1of pex. B.IO. I'pu-
60BCKOTO, 2004), COBMEIIIeHHBbIM KUTANUCKO-PYCCKUU
U PYCCKO-KUTAMCKHH >KeJIe3SHOLOPOXKHBIN CII0Baph
yIoTpebuTeNbHBIX cJI0B (3. KuTarickas sKes1e3Ho-
JOpOo>KHas 1Ipecca, 2012).

BriepBRIe CO3aHBI CI0BApH, IIpefCcTaBJIAOIIHe
BCe BH/JBI TPAaHCIIOPTA: HeMEIIKO-PYCCKHUHM M pyc-
CKO-HeMeIlKHUI TPaHCIOPTHHINU cioBapsb (b. SHeke,
H. KiiemM, 2004), aHIJIO-PYCCKUM CJI0Baph TPAHCIIOPT-
HBIX TepMUHOB (B.B. KocMmuH, A.A. KocMuHa, 2010),
aHIVIO-PYCCKUU YHUBePCaIbHBIN TPAHCIIOPTHBIN CJI0-
Bapk (B.B. KocmuH, A.B. KocmuH, A.A. KocMmuHa, 2017).

B XXI B. BIIepBbBI€e U3/JaHBI TAKHE PYCCKO-MHOSA3BIY-
Hble CJI0BapU KaK PYCCKO-aHIVIMKMCKUU >KeJIe3HOLO0-
po>xHBIN (A.B. KocmuH, B.B. KocmuH, 2014), pyccko-aH-
IJIMKACKUH CJI0BAPh 110 aBBTOMOOGKILHBIM OpOraM, Mo-
ctaMm U ToHHe M (B.B. KocmuH, O.A. KocmuHa, 2019).

PaclIupuiIoCch KOJHMYECTBO Y3KOCIIEeI[HaJJINU3U-
POBaHHEBIX CJIOBaped. ITO AHIVIO-PYCCKUM IIyTem-
CKO-CTPOUTeJIbHBIN ci1oBapsh (B.B. KocMmuH, A.B. Koc-
MUH, 2003), pyCcCKO-aHIJIMUCKUHN IIYTeUCKO-CTPOHU-
TeJIbHBIN ci1oBapsb (A.B. Kocmus, B.B. KocmuH, 2004),
AHIJIO-PYCCKHUH CJI0Baph II0 MOCTaM M TOHHEJSIM
(B.B. KocmuH, A.B. Kocmus, 2013).

CTasu BBIXOOUTH >KeJIe3HOLOPO’KHBIE CI0BapH
Ha «HOBBIX» JJI1 TPAHCIIOPTHON TeMaTHUKHU S3bIKaX:
YKPaWHCKOM — PYCCKO-YKPaHUHCKHUH CJI0Baph Kejes-
HOZOPO>KHBIX TepMUHOB (JL.II. BaTyss, B.C. doMeHKo,
2000), MOHTOJIECKOM (PyCCKO-MOHTOJIbCKUH CJI0Baph
JKeJIe3HO/IOPOKHBIX TEPMHUHOB ([ pabOTHUKOB
JIOKOMOTUBHOI'0 XO3IUCTBa U IIepeB030K, 2008), Ka-
3aXCKOM (ZIBYSI3BIYHBIM PYCCKO-Ka3aXCKHUH U Kasax-
CKO-PYCCKHM CJIOBaph >KeJe3HOJOPOXKHBIX TepMHU-
HOB — cocTaBuTesu A A. TumomtuH U A./[. OMapos,
2011, ¥ TpeXBA3BIYHBINA PYCCKO-Ka3aXCKO-aHIVIMHACKHUNA
’KeJIe3HO/LOPOKHBIN TeXHUYeCKHUH CJI0Bapb — COCTa-
Butenu B.B. KocmuH u A.K. KatiHap6ekoB, 2016), Ha
60JITapCKOM SI3bIKE — PYCCKO-00JIrapCKO-aHIJIMNUCKUHN
>KeJIe3HOIOPOKHEBIN c1oBaph (coctaButenu E.E. 3axa-
pues, B.B. KocmuH, A.A. Tumontus, 2011).
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Pycckuld Kaszaxwa English

A0l A-00pa3nas MayTa A-GeitHeni niHrex A-mast

A02 abconoTHas 610KHpOBKa abcomotTi GyneHaey absolute block

A03 ~ HeaBTOMAaTHYeCcKas ~ apTOMaTTaHAbpbUIMaraH | ~ non-block system (only
GJIOKMPOBKA (Ha nepezoHe Oynenney (nepezonda mex one train allowed on the
donyckaemcs Hasu4ue Kana 6ip noeara MymKindix stretch)
monbKo 00H020 noe3da) Gepinedi)

A04 ~ cHcTeMa (npoe3d 3aKpoi- ~ Xy#e (cueHan wcabux ~ system (closed signal
Mozo cu2Hana He paspeuwia- Ke30e xcypyze pyxcam passage is not permitted)
emca) emiameiioi)

a
L]
Ka3ak uHzeKci
asronesneme 496
ABTOMATTAHABIPBUIFAH GJIOK-cUTHaAN A172
~ OyneHaeyiw annapatsl A375

A-GeitHeni niHrek A0J

aGaxanait Tayapnap (mycipy aKpicot keaemite
baiiranvicmsi menenedi) 268

aGconioTTi aBTOMAaTTaHABIPEUIMAFaH GyjieHIey
(nepeeonda mex Kawa 6ip noesra MymKindix
Gepinedi) AO3

~ Gynenney A02

~ GyneH-ydacke (noesdix 640K -ymackeze mex

~ aucneryepnik 6ainaHeic 47102

~ Xyiienep HoOMipiMEH ecernke any XoHe
MMCJIOKALMA YiIiH GaKkbiiay, BaroH MmapkKiH
peTTey MeH naiinanaHyra Tanaay A106

~ XyHenepiMeH Nno3aapab! KYpacTHPYALIH
ecenri xocmnapsl A 108

~ Xy#HeciMeH XoMaylsUtap noe3fapbiHa
ounertep caty A107

English index

A

A-frame 17984

A-mast A0/

A-pole 196

a-unit C149

Al class IT145
abandoned trains 5426
abnormal operation H323

B

access conditions C815

~ hatch C626

~ railroad 71089

~ to platforms without crossing the rails /72088
accident 474

~ number K243

accidental pollution 427

accommodation train M304

accounting of locomotive requirement P329
accumulated depreciation H70

Puc. 1. ®parMeHT TpeXbA3bIYHOrO C/IOBAPS : 8 — OCHOBHOMN TEKCT; 6 — Ka3aXCKUN UHAEKC, B — aHMTIMACKMNIA MHAaeKC [5]
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JBysI3bIUHBIE CJIOBAapH [4] BBIXOAAT B €CTeCT-
BEHHOM U IIPUBBIUHOM /IBYXCTOJIOII0BOM dopMaTe:
cJIeBa — HUCXOMHBIN S3BIK, CIIpaBa — SI3BIK IIEPeBO/Ia.
IIpu coBMellleHUH B OJHOM KHUTe BYX CI0Bape (pyc-
CKO-MHOSISBIYHOI'0 ¥ HHOS3BIYHO-PYCCKOT0) popmarT co-
XpaHseTCs, TOJIBKO MEHSFOTCS MecTa 1, eCTeCTBEHHO,
coflepkaHUe (C I1eJIbI0 pasbelHHEHUS CHHOHUMOB).
TepMUHBI pacriosiaraloTcs B a¢paBUTHOM IIOPSIKE.

B TpexBsA3BIUHBIX CJIOBapsX IIOCTPOeHHE TaKkKe
B OOJIBIIIMHCTBE CJIy4yaeB II0 CTOJIGIIaM, HO cJIeBa J[0-
6aBJIsgeTCs CTOI0eI] MHEKCA, & CJI0Baph IIOIIOJIHIETCS
yKa3aTeJsIMU UH/IEKCOB Ha TeX JBYX I3bIKaX, KOTOPhIE
He SBJIAI0TCS s13bIKaMHU BXofia (puc. 1).

Hcriosnb30BaHHeE HMHJEKCAIlUK I103BOJISET Cylle-
CTBEHHO C3KOHOMHUTBH MeCTO U OJJHOBpeMeHHO YBe-
JIMYUTH YHUCJIO CJI0BapeH «B OLHOM 06JI0KKe». Tak,
HaIIpHuMep, B CJIydae TPeXbI3bIYHOIO PYCCKO-Kas3ax-
CKO-aHIJIMMCKOIO CJI0Baps C IIpUMeHeHUeM HHeK-
ca TaKUX CJI0Bapel B OJHOM 00JI0KKe 0Ka3bIBaeTCS
LIIeCTh: PYCCKO-Ka3aXCKUM, PYCCKO-aHIJIMMCKUY, Ka-
3aXCKO-PYCCKHUM, Ka3aXCKO-aHIJIMMCKUH, aHIJIO-Kas3ax-
CKUY, aHIJIO-PYCCKUM.

B MHOTOSI3BIYHBIX CJI0BapSIX yKa3saHHBIY cTOI04a-
TBIM $opMaT MOKeT IIPUBECTH K HellpHeMJIeMO MeJl-
KoMy mIpudTy. Torma MoKHO, COXPaHUB TOT Ke CTOJIO-
4JaThIll opMaT B OCHOBHOM YaCTHU CI0Baps, CTPYIIIH-
poBaTh BCe 3HaAYEHUs TePMHHa Ha PasHBIX S3bIKax B
O/THOM THe3Jle, KaK 3TO C/[eJIJaHO B BOCBMUSI3BIYHOM
JKeJIe3HOZOPO>KHOM ciioBape (puc. 2) [3], momeTusn
Ka)KIbIU I3bIK CBOeM ab6peBUaTypoi (Ha pUCYHKe He
peasr3oBaHo).

PasBuBaroIIascs B II0C/Ie/{Hee BpeMsI IIpaKTHKa Co-
CTaBJIeHUS TPeXbI3bIYHBIX CI0Bapel (C BKIIUeHHEM
B KauecTBe TPeThero 0THOTO M3 IITMPOKO pacIpocTpa-
HEeHHBIX B MHpPe MHOCTPaHHBIX S3bIKOB, HAIIpUMeD,
AQHIJIMMCKOT0) IIPefCcTaBIsIeTCs IIOJOTBOPHOU IIpH-
MEeHHUTeJIbHO K HallMOHAJIBLHBIM g3bIKaM C HeloCTa-
TOYHO PasBUTOM CIIel[HMaJIbHON TePMUHOJIOTHEN.

CpaBHUTEJIBHO HeJaBHO TPaHCIIOPTHAas JIEKCHU-
Korpadus IIOIIOJIHUIACh HOBBIM BH/IOM CJIOBaper —
3JIEKTPOHHBIMH. JTO IIpe)KJe BCer0 aBTOPUTETHEHIE
CIeIaJIu3UpOBaHHbIe TPAHCIIOPTHEIE CJIOBAPU MEXK-
IYHapOJHBIX OpraHU3alluy, HalIpuMep:
® aBTO/IOPOKHEIE (BceMUpHas JOPOKHAs accoIfya-

A (WRA) B 1931 . BBIITyCTHUIIA IIePBOe U3jaHUe

«JlOpPO>KHOTO CJIOBapsi» Ha IIIeCTH SI3bIKax (7atT-

CKOM, aHIJIMMCKOM, QpPaHIy3CKOM, HEMEITKOM,

HUTaJBLIHCKOM H UCIIaHCKOM), B 2007 I. BOCBMOE€ H3-

JaHHe OBLJIO BHIIYIIIEHO Ha IIITH A3bIKaxX (aHIVIMH-

CKOM, QpaHIly3CKOM, HEMEITKOM, IIOPTYyTabCKOM

U HcIaHckoM). Ha camite https://www.piarc.org/

en/activities/Road-Dictionary-Terminology-Road-

Transport (pe>xuM [OCTyIla CBOOOJHBIMN) IIOCTO-

STHHO IIOJleP>KUBaeTCsI MHOTOSI3BIYHBIN CII0Baph

IOPO’KHBIX TEPMHHOB (II0 COCTOSTHHIO Ha CeH-

Ts6pb 2019 I. HaCYUTHIBAJIOCH 16 355 TepMUHOB).

OCHOBHBIMH $3bIKAMH SIBJISIOTCS aHIJIUWCKUY U

8863

regulation § des trains et des
locomotives

Zug- und Lokomotivleitung
LoKleltung f

PYKORBORCTBO n IABMMEMI(E€s [OE3-
JOB if JOKOMOTI!NOB

vonatok, mozdonyock
kozlekedéstének szabdlyozasa,
vonat ¢s mozdony-
-menetiranyfitas

regulowanie n ruchu pociggow
1 lokomotyw

conducere f a circulatiei
trenurilor si locomotivelor

dispelerskeé f1zeni n vilaka
a lokomotiv

regulation of the running ot
trains and locomotives, trains
and motive-power control

8864

régulation § des trains par radio

Zugsteuerung f durch Funk,
Betriebszugfunk m,
Zugfunk m

VIIPaBeH}e 7N TOE3OM IO Pajalo
vonatforgalom iranyitasa radidval
regulowanie n ruchu (kierowanie n
ruchem) pociggdédw za pomocy
radia
conducere f prin radio
a circulatiei trenurilor
Fizeni n viakQ rddiem
radio-control of trains

Puc. 2. M'He30BOW CNOCco6 opraHn3aunm MHOrosi3bly-
Horo crioBaps (8863, 8864 — nHgekcol) [6]

dpaHIy3CKUM, TEPMUHOJIOTUS II0JHOCTHI0 IIPHU-

BeJleHa Ha 9TUX JBYX g3bIKaX, a TAK)Ke Ha HCIIaH-

CKOM U HUJIepJIaHJACKOM, YaCTUYHO — Ha apab-

CKOM, BEHIepCKOM, BBLETHAMCKOM, I'pedyecKoM,

JaTCKOM, UBPHUTeE, HCIaHICKOM, HUTAJIbIHCKOM,

KaTaJIlaHCKOM, KUTaMCKOM, KOpenCKOM, JIaTBUU-

CKOM, JIMTOBCKOM, MAaJIbTUMCKOM, HEMEIIKOM,

HeIlaJIbCKOM, HOPBEXKCKOM, IIEPCHCKOM, I10JIb-

CKOM, IIOPTYTajJbCKOM, PYMBIHCKOM, PYCCKOM,

cepbCKOM, CJIOBEHCKOM, TYPEIIKOM, YKPamHCKOM,

GUHCKOM, XWH/[M, XOPBAaTCKOM, YeIICKOM, IIBe[I-

CKOM, 3CTOHCKOM, SIIIOHCKOM;
® QaBHAIlMOHHBIE — AHIJIO-PYCCKUU U PYCCKO-aH-

TJIMHACKUM MHTEPaKTUBHBIN CJI0Baph, COCTaBJIEH-

Hbll1 UKAO (https://www.aviagloss.com/, pesxum

JOCTyIIa CBOOOHBIN).

TpaHCIIOpTHAas TEPMUHOJIOTHA HaXOQUT eCTeCTBEeH-
HOe OTpa’keHUe B YHUBEPCAIbHBIX 3JIEKTPOHHBIX CJI0-
Bapsgx. ITO TaKHe IIUPOKO PacIpoCTPpaHEeHHBIE 3JIeK-
TPOHHEIEe CJI0Bapu Kak Multitran, ABBYY lingvo u zp.
OnmHaKO [0J1 TPAHCIOPTHOM TEPMHUHOJIOTHU B 00111eM
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o6beMe yKa3saHHBIX CI0Baped (MUJLIMOHEBI TEPMUHOB)
He CTOJIb BeJsIMKa. HarpuMmep, B aHIJIMMCKOM BEPCUU
TIOIIYJIIPHOTO CJI0Baps MyJIbTUTpPaH HauboJjlee IIH-
POKO IIpefcTaBIeHbl aBUaiusad — 89 ThIC. TEPMUHOB,
aBTOMOOMJIM — 65,2 TBIC., [JOPOKHOE [[€JI0 — OKO-
JI0 14 TBIC., ’)KeJie3Hble JOpPoTu — 33,5 ThIC., MOPCKOM
TPaHCIIOPT — 97 TBIC., MOCTOCTPOEHHEe — 2 TEIC.,
TPAHCIIOPT B [1eJI0M — 4,2 THIC.; BO QpaHITy3CKOH Bep-
cuu: aBuanust — 59,2 ThIC.,, aBTOMOO6UIN — 2,4 TEHIC.,
JKeJIe3HbIe TOPOTHU — OKOJIO 1 TBIC.,, MOPCKUE Tep-
MHHBI — CBBIIIIe 2 THIC.; HeMellKast BepCHs — OKOJIO
71 TBIC., aBTOMOOMIIN — 45,5 THIC., JOPOKHOE JeJI0 —
CBBIIIIE 15 TEIC., »KeJIesHas opora — CBEIIIe 36 TEIC.,
TPaHCIIOPT B I[eJIOM — CBBIIIE 1 TBIC. TEPMHHOB.
VuuTeiBag HaJluuue OO0JBIIOTO 4Mcaa oMorpados
KO MHOTMM TPaHCIOPTHBEIM TepMHUHAM, BOSHUKAIOT
3aTpyJHeHUs IIPU IIOKMCKEe COOTBETCTBYIOIIIEr0 Tep-
MUHA CpeAy BHIBEJIeHHBIX OJHOBPEMEHHO Ha sKpaHe
KOMIIBIOTEpPA «II0OCTOPOHHUX» B OTHOIIIEHHUH 00JI1aCTH
IIpUMeHeHUs TEPMHUHOB, BO3pacTaeT BpeMs IIOMCKa
BCJIe[ICTBHE HeOOXOQUMOCTH IIPOCMATPUBaHUS BCeX
TEPMHUHOB-OMOTpPadoB.

B KOHTeKCTe COBpeMeHHOW TPaHCIIOPTHOM JieK-
CUKOIrpaduu caeflyeT YIIOMSHYTH BBINIYyIlleHHbIe Mo-
CKOBCKHM aBTOMOOMIBLHO-TOPOKHBIM I'OCYlapCTBEH-
HBIM TEXHUYEeCKUM YHUBEPCUTETOM yUeOHbIe TEPMU-
HOJIOTUYECKUe CJI0BapU-MUHUMYMBI (aHIVIMHACKUN U
BbeTHaMCKUH) JOPOXKHOU TeMaTUKHU: PYCCKO-aHIVIUH-
CKHUM 110 TpaHCcIIopTHEIM ToHHe M (T.1O. ITossikoBa,
JI.B. MakoBcku#, N.A. TumkoBa, 2013), pyccko-aH-
IJIMUCKUY 110 aBTOMOOMIBHEIM foporam (T.O. IToJisi-
KoBa, PM. bxadapos, C.M. iImutpues, A.A. KameHerr-
Kag, 2014), pyCCKO-aHIJIMHACKUU 110 aBTOA0POKHEIM
moctaM (T.10. [TossikoBa, H.I. Kapacesa, /I.B. I1o/151K0B,
2015), pyCcCKO-BbETHAMCKO-aHIJIMMCKUHI 110 aBTOMO-
6MIBLHBIM JoporaM (mmof pex. B.B. VmakoBa, 2014).
JJ1 3THX cjI0Bapey XapaKTepHa CTPYKTypa Ha OCHOBE
HHIEKCAllUU TEPMUHOB, UTO I103BOJIMIIO 3)PEeKTUBHO
IIPUMEHITh UX JUJIS IIOMCKA SI3bIKOBBIX COOTBETCTBUH B
IIPsIMOM U 00paTHOM HallpaBJIeHUSAX IIepeBo/a.

VHOs3BIYHAs TPAHCIIOPTHASA TEPMUHOJIOIUA IIPU-
CYTCTBYeT B CJIOBapsAX CMe>KHOMN TeMaTHKH, B IIEPBYIO
ouepesb — JIOTUCTUYECKUX, CTPOUTEIbHBIX, MaIllH-
HOCTPOUTEJBHBIX U T.II. B KauecTBe COBpeMeHHBIX
IIPUMEPOB MO’KHO IIpHUBeCTH caoBaphb A.L. IIBoBapa
(aHIVIO-PYCCKUM 110 BHELIHEN TOProBje U MeKAyHa-
POIHBIM TPAHCIIOPTHBIM onepanuaM, 2003) U cioBapb
A.H. PogHuKoBa (aHIJIO-PYCCKHU 110 9KOHOMUKE TOBA-
pozBrkeHus, 2001).

B mmociefHee BpeMs B [OIIOJIHEHUE K 0OBIYHO II0-
MelIljJaeMbIM B IIPMJIOXKEHUAX K CIIeI[HalbHOMN JIUTe-
parype (0C06eHHO — HAay4YHO-TeXHUYEeCKOM) IIPUHSI-
TBIX COKpallleHUM, abbpeBHUaTyp — CM. HallpUMeD,
00IIIMpPHOE IIPUJIOKeHUe ab0peBHATyp Ha PYCCKOM,

QHIVIMMCKOM, HEMEIIKOM B QpaHITy3CKOM sI3bIKaxX B
JKeJIeSHOJIOPOKHOM CJIOBape, cofep>KallleM CIIeIH-
aZbHBIe TePMUHBI U ab6peBUATypHl (pPyCcCKHe, aH-
IJINMCKUe, HeMellkue, ¢paHnysckue (B.B. KocMmus,
A.A. TumomuH, 2017), WIK UHKOPIIOPUPOBaHHBIX
HeIIOCPEeJCTBEHHO B TeKCT CIIeIfHaJbHBIX CJI0Bape,
HaIlp¥Mep, aHIJIO-PYCCKUU MOPCKOM KOMMEpPUYeCKUH
cioBaps (B.T. MapTeiHeHKO, 2003) — B TPaHCIIOPTHOMU
JIEKCUKOTpadUU IIOABUINCH CIlelHaJu3upOBaHHbIe
croBapu ab6peBuatyp (B.U. I'puiisik, B.B. KocMmus,
2009), oxBaThIBaOIIMe, HAPSAY C TPAaHCIIOPTOM, TaKyKe
CME’XHYI0 TeMAaTHUKY: CTPOUTEIBCTBO, SKOHOMUKY, Me-
HeJ/DKMeHT, MapKeTHHI, CUCTEMOTeXHUKY, MTHPOpMa-
THKY, BKJIF0Uasl TeOMHOPMATHUKY, IIPUUEM He TOJIBKO
Ha PYCCKOM $I3bIKe, HO ¥ Ha aHIJIMHCKOM, HEMEIIKOM 1
$paHIly3CKOM.

TepMHUHOJIOTUYECKHE aCIeKTHl TPaHCIIOPTHOM
TeMaTHUKH YXOAIT KOPHSIMHU B yueOHBIe U3TaHUSI U
B SHIIUKJIOIIeUM, HO B KOHITe XX — HauaJse XXI BB.
BBIIIIM U3 [1€UaTH Clel[halbHbIe, OTpacjaeBhble SHIIU-
kioneguu (OKeslesHOLOPOKHBIM TPAaHCIIOPT: SHITU-
Kionenus / 1. pex. H.C. KoHapes, 1994; TpaHCIIOpT-
HO€ CTPOUTEJIBCTBO. JHITUKIIONEeNAU / IO/ OOLLL. pef.
B.A. BpesxHeBa, 2001) ¥ TepMHUHOJIOTUUECKUE CJI0OBa-
P — TOJIKOBBIM CJI0Baphb I10 TpaHcropty (B.II. Kass-
BUH, 2003); TepMUHEI U IIOHATUSI: TPAHCIIOPT, CTPO-
UTeJIbCTBO. JKOHOMHKA, MeHePKMeHT, MapKeTHHT.
CrucTeMOTeXHHKa, HHGOpPMaTHKa, TeOMHGOpPMaTHKa
(B.1. I'punisik, B.B. KocMmuH, 2005); y>Ke YIIOMAHYTHIU
JKeJIe3SHOJOPOKHEBIHM ci1oBaph B.B. KocmuHa 1 A.A. Tu-
MOIIIMHA, K TOMY ’Ke He TOJIBKO PYCCKOSI3BIYHBIE, HO
U C OTpa’keHHeM HMHOA3bIYHOM TepMHUHOJIOTUH, Ha-
IIpUMeD, PYCCKO-QPaHITy3CKHUH TEPMUHOJIOTHAYECKUN
CJIOBaph MH)KeHepa-#oposkHUkKa (B.II. [TomoabCKU,
B.®. Babkus, B.I. ApTioxos, K. Cubupu, 1999). MHoro
TPaHCIIOPTHON TEPMUHOJIOTHUY IIPUBOJUTCSI B MeXK-
IYHapOoSHBIX! (BK/IIOUas aHIVIMMCKHe 3KBUBAJIEHTHI
PYCCKHUX TEpMUHOB) U TOCYAAPCTBEHHBIX CTaHAAPTaX?,
CBOJiaX IIPaBUJI U T.II., B OT[eJIbLHBIX U3JaHUIX, UMes
00s13aTeJIbHBIN, HOpPMAaTUBHBIN XapaKTep.

3AK/NIOYEHUE

IIpoBeleHHELIM aHaJ/JIM3 MHOA3LIYHBIX CI0Bapen
B 006J1aCTHU TPAHCIIOPTa 3a IIepuoj ¢ KoHIa XIX B. 10
HacToslIIlee BpeMs CBUeTeIbCTBYeT 00 UX pasHoo6pa-
31U, B TOM YHCJIe I3bIKOBOM, HO C IIpeobyIaflaHueM aH-
IJIMMCKOTIO 3bIKa B COCTaBe MHOS3BIYHBIX CJI0Bape.
BHOBB CTa/IX IIOSIBIATHCSI MHOTOSISEIYHEIE CJIOBAPH, B
TOM YHCJIe C BKJIIOUeHUEM «HOBBIX» JIJISI TPAHCIIOPT-
HOM JIeKCUKOTIpaQUH sI3bIKOB. YKa3saHHYIO TeH/eHITHUIO
CTOUT pasBUBATh U BIIPe/b.

1 ISO 6707-1:2020 Buildings and civil engineering works — Vocabulary — Part 1: General terms.
2 TOCT P 58033-2017 3maHus u coopy-keHus. CiroBapb. HacTh 1. O61ue TepMuHEI (ISO 6707-1:2014, NEQ).
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B XXI B. chopMHpoBaiach IpaKTHKa BBIITyCKa Ha-
PRy ¢ yHUBepCaJIbHBIMU TPAHCIIOPTHBIMU CJIOBAPSIMHU
Y3KOCIIeIIHaIU3UPOBaHHBIX CI0Bapei, KOTOPYIO CIIey-
€T IIPUBETCTBOBATE U IIEPEHOCUTH Ha APYrHe SA3BbIKH,
IIOMHMO aHIJIMMCKOIO, I7ie OHa y>Ke II0JIyYHIa [IPHU3Ha-
HHYe. AHaJIOTUYHO IIpefCcTaBsieTcs [1eseco06pasHoM
CIreIfMaIn3aIiis 3JIeKTPOHHBIX CJI0Bapey, UTo OyAeT

CIIOCOGCTBOBAThH YCKOPeHHI paboTsl ¢ HUMHU. Oco-
06eHHO 3TO aKTyaJIbHO B CBSI3U C IIOSIBJIEHHEM HOBBIX
HaIlpaBJIeHUH [eITeJIbHOCTU (HallpuMep, HudpoBHU3a-
I1Us1) ¥ XO3AMCTB (HallpuMep, IIPOMU3BO/CTBEHHAs UH-
dpacTpyKTypa), XapaKTepH3yeMBbIX BICOKOM CTEIIEHBI0
JUHaMH3Ma JEeKCUKHY, Tpebyrolero 60Jiee 4acTo mepe-
PpabOoTKH, aKTyaIM3al[i COOTBETCTBYIOIIMX CIOBaPeH.
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— WHOOPMALNA ONA YUTATENEN XXYPHATA

®I'BY AIIO «VMI] JXKAT» MoAroTOBJIEHBI IIPO-
€KTHI I10JI0KeHHH CMOTPOB-KOHKYPCOB, KOTOPBIe
IJIAaHUPYeT IIpoBecTH PefepabHOE areHTCTBO JKe-
JIE3SHOZLOPO’KHOI0 TpaHcIopTa B 2021 I.: CMOTP-KOH-
KypC «JIy4IIni BOJIOHTEP»; CMOTP-KOHKYPC TBOP-
YeCKHUX IIPOeKTOB «BbyayIue Kejle3sHOLOPOKHUKH
Poccuu»; OuMIIMafa JUIIOMHEIX IIPOEKTOB CTY-
JIeHTOB 00pasoBaTeJbHBIX opraHusanui BO u CIIO.

OcHOBHBIE LIeJA U 33aJa4d CMOTpPa-KOHKypcCa
«JIy4aIImii BOJIOHTEP» — CTUMYJIHUPOBaHUe 06po-
BOJIbYECKOM (BOJIOHTEPCKOM) ZiesITeIbHOCTH MOJIO-
Iexxu, GOpMUPOBaHUE I[IEHHOCTeN B MOJIOZEXKHOM!
KyJIbType: 3J0pOBBIH 00Opa3s >KU3HU KU OKasaHUe
COIIHMA/JILHOM IIOMOIIY; PasBUTHeE BBICOKHX HPaB-
CTBEHHBIX Ka4eCTB IIyTeM IIpoIaraH/bl el 1oopo-

obyuaromuxcd 110 06pa3oBaTeJIbHBIM IIpOrpaMMaM
’KeJIe3HOJOPO’KHBIX crertanbHocTedt CIIO. 3agaun
CMOTpa-KOHKypCa: YKpeIlJIeHHe HHTepeca 06y4Jaro-
IIMXCS K 0CBOEHUIO TPOodeCcCHOHATbHBIX KOMIIETEH-
LU II0 CIIEeITHaJIbHOCTIM (IIpodeccusM) Kele3sHO-
JIOPOKHOT0 TPAHCIIOPTa; IpHo6peTeHe KOMMYHU-
KaTUBHBIX KOMIIETEHITHM 1 HAaBBIKOB KPUTUUIECKOTO
MBIIIJIEHUS; pasBUTHeE II03HaBaTeJIbHOU aKTUBHO-
CTH; IIOJJep>KKa IIefaroTuUecKUX paboTHUKOB —
KOOPJUHATOPOB IIPOEKTOB.

Iesu ¥ 3a/1a4y OJIMMIINA/B] JATIJIOMHBIX IIPO-
eKTOB CTYZ[eHTOB 00pa30BaTeJIbHBIX OpraHu3allui
deepaJbHOTO areHTCTBA >KeJIe3HOL0POKHOTO
TPAHCIIOPTa — IIOBBIIIIEHNEe KauyecTBa II0ATOTOBKHA
CIIEITHAIICTOB >KeJIe3HO0PO’KHOTO TPaHCIIOPTa;

BOJIBHOTO TpyZa Ha 6Jiaro obimecrsBa; GopMHUpPOBa- pasBUTHE TBOPYECKHUX CIIOCOOHOCTEU CTYAEHTOB 00- —
HUe U pasBUTHE aKTUBHOU I'PaKIaHCKOM IT03UIIUH. pasoBaTreJIbHBIX OpraHuU3alyii, HaX0AIUXCS B Be- g
CMOTp-KOHKpr HHAIWBUAYAJIBbHBIX TBOPYECKUX AeHHNHU POC)KEJI,I(Opa; IIOBBIIII€EHH € 3aMHTEePeCOBaH- %
IIPOEKTOB «By,ELYH_II/Ie JKeJIESHOOPOXKHUKHN Poccun» HOCTH CTYAEHTOB U IIpEIiogaBaTe/JIbCKOI0 CoCTaBa ;OU
IIJIAHUPYETCS IIPOBOJUTE I 00yJaroIIuXCcs B IIPO- B PasBUTHHU U COBEPIIEHCTBOBAHUU JeATe/ILHOCTH ;
deccroHaIBbHBIX 06pa3oBaTe/JbLHBIX OpraHU3aliiax  JKeJIe3HOZOPOXKHOM 0Tpaciay; pOpMUPOBaHUE BBICO- >
CIIO. Ilenp — BBISIBJIEHHE HanboJIee TaTaHTIUBBIX KOKBaJIMQUIIMPOBAHHOI'O Ka[pOBOr0 II0TeHIHAaIa. o
=
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